lesson 1




Nihao.

i AF e
Hello.
Xiexie!
a9 |
Thank you!
Bu  kéqi.

A EF oo

You are welcome.
Duibugi.
#7 4

I am sorry.

EAE/:1 i

Greetings

M¢iguanxi.

TR
That’s okay.

Shao déng yixia.

m A E- T
Please wait a moment.
Zaijian.

A

Goodbye.
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Shopping

Zheége dudshao gian?
BB’

How much is this?

Pianyi yididn.

g E - %

Can you give me a better price on this?
Tai gui le!

“f T

It is too expensive!
You méiyou zhékou?

4 A 4o 9

Can you give me a discount?

Kéyi shuakd ma?

O R g 9
Do you take credit cards?
Wo yao fu xianjin.
AR HRE

I want to pay cash.
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Taking public transportation

W6 yao qu  zheli. Zhizhe  dita
AR g (FFS W)
I want to go here. (pointing at the map)
Daole qing jiao wo.
kil ;?— vd 3 o
Please let me know when I arrive.
Wo yao zai zheli xiache.
AR AR S o
I want to get off here.
Keyi bang wo jiao ché ma?
GO ESE I I

Can you get me a taxi?




Making inguiries

Qingwen, huoché zhan zénme zou?
R N B B A AT
Excuse me, can you show me how to get to the train station?
Ni shud shénme, wo ting bu dong.
B BR AR
Sorry, I didn’t quite catch what you said.
Qing zaishud yi ci.
EEl = —
3 £ H - =X oo
Can you say that again?
Qingwen, césud zai nali? chézhan/ canting/
B R Rt R (2SR RS )
Excuse me, where is the restroom? (station/restaurant/...)
Qingwen zhe shi shénme?
R LR
Excuse me, what is this?
Buhaoyisi, ni ké&yi bang wo ma?
B * & 2 L 0 e o R A eg?
Excuse me, can you help me?
Qingwen zhéli shi nali?
PR AR H_vmaEm ?
Excuse me, could you tell me where?
Qingwén qu  nali  yao dugjiu?
5 I IR A

Excuse me, how long does it take to go there?
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Lesson 2
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Night Market

St R

Where is night market?

About night market

You must never come to Taiwan
__without visiting a night market, for this
| is where you can enjoy good food

and have great fun all in one place.

In addition to eating a variety of both p

traditional and rather unconventional - - >

snacks, you will also have a good B

time shopping and playing a range

of games in a-night'market. Night

markets are not only-popular among
. local Taiwanese, but also a must-visit

(" g2 ’.z RyZ B Eae -'»*" H"i’i“ for foreign tourists. Come to night
£D0N ‘E@/ g 9’/ markets and experiencethe-richness s

1’13’)9‘ \’ 2 ‘b - ‘\-‘/ . and liveliness ofllfe in Taiwan!
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Mangguo bing
TRk
Mango shaved
ice

T

Papaya milk

Choudoufu
RIE

Stinky tofu

Luroufan
NTS 4
&8 A ER

Braised pork

on rice

%

Fried chicken
cutlets

Hao chou
¥R

Smelly

Shishikan

Try it

Taiwan  xidocht
R DAL

Taiwanese snacks
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Méi xiangdao yeshi zhéme rénao, you chi you hé you wan!
2R e AR bt T

I didn’t expect that a night market would be so full of excitement. You can

find things to eat, drink, and even play here!

Tingshud dao yeshi yiding yao chi jipai hé mangguo bing.
B v et - B P ¥R ko

I've heard that fried chicken cutlets and mango shaved

ice are must-tries in night markets.

Wanglushang hai tujjian le  luroufan hé mugua
et R E K P AR A A

niGnai.

2 dm oo

T've read online that braised pork on rice and papaya

milk are highly recommended, too.

Yaobuyao méi yiyang dou shishikan?

£ 73 £ = - ﬁ%"‘;ﬁi;é'ﬁ ?
How about we try each and every one of them?
Hao a! Chi hé wan 1¢ zui kaixin le.

EH wdF | vgvh e B A F < T o
That’s great! I enjoy eating.

Nimen kan, nage tanzi you hdodud rén paidui, mai shénme a?
e S P T S 2 3 ¢ .

g o AN A T S A - S % S o L
Look! There is a long queue in front of that stall. What is it selling?

Weén qilai haoxiang, yiding hén haochi, zou, women qu kankan
BA=k#4d > - i 4 A2 53

ba.

|44 )

It smells absolutely wonderful. It must be good. Let’s go and have a look.
Chi wan women zai qu wan youxi, yeshi tai  yoOuyisi le!

BH i 2 A PE 2 RBHE S R A AL ]
And we must play some games after eating. Night markets are so much
fun! i 4 l



s

B N

Try to Say the Following
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Yeéshi zhéme rénao, you chi you hé you wan!
ad EARE o Fwfohd =
At bustling night markets, you can find food and drinks to enjoy and fun
things to do!
Dao yeshi yiding yao chi jipai hé manggud bing.
PR - B A F R K e
You can’t go to a night market without trying deep-fried chicken cutlets
and shaved ice with mango.
Me¢i yiyang dou shishikan.
oo R mREE
You've got to try everything.
Chi hé wan 1¢ zui kaixin le.
catgj}iﬁiﬁ,\[“#&;"] o
Nothing is more enjoyable than eating, drinking, and having fun.
Nage tanzi you haodud rén paidui.
PR 4 5 A B
So many people are lining up at that stall.
Weéngqilai haoxiang, yiding hénhao chi.
BoAe k4 4 > - F_(xdFe o
It smells so good. It must be delicious.
Women qu kankan ba.
-}\‘4 1pe =z = ude 4 o
Let’s go check it out.
Chiwan women zai qu wan youxi.
R AR RS
Let’s go play some games after we finish eating.
Yeéshi tai  youyisi  le!
"d o3 ORN ]
The night market is so fascinating!
Laoban, zhége shi shénme? Zhege dudshdo qian?
R G BELPREER IS R
What is this? How much is this?
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Grammar Tips

TV Ak | 2 FWEPA T o a cnds it 8P § 88
Btk o G4t T AR Zdmehde k433 o | 5 TIHPFA K
WA oo s Tk p AR A R FW
A verb followed by “ 42 % (qildi)” expresses how the speaker feels or thinks
when he or she does the action that comes before “ 42 % (gil4i)”. For example,
CAR R 2 dmehde k4 (Magud nitndi hé gildi hdo tian)” means “after drinking
the papaya milkshake, the speaker feels that it is sweet.”; “ £ # 4= & 4%
4 (ipdi wén qildi hdo xiang)” means “after smelling the chicken cutlet, the
speaker thinks that it must be delicious.”; “ i ¢ 4xv; 4= k437 (Liroufan cht
gilai hdo yéu)” means “after eating the braised pork rice, the speaker feels
that it is greasy.”
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REG P f TRk 3 TRRRD AR
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“ J& 3 (tingshuo)” means that the speaker has heard the information from
someone or a media. For example, “ f 3 3| & 7 - T & v F fo = % K
(Tingshué dao yéshi yiding yao chi jipdi hé manggué bing)” means “I've heard
that one must try deep-fried chicken cutlets and shaved ice with mango

e

when going to a night market.”; “ 3 & 7 {*# W (ingshuo yeshi hén réndo)”
means “I've heard that night markets are bustling.”; “ 3 v ~ 7 vhe F 3=
(Tingshué you chi, you he yé you wan)” means “I've heard that there are food and

drinks to enjoy and fun things to do.”

TR RE A ARENAFRENER R kLT -
blde s TR kg o ) 5 TRRIRD A
FRL e, TRRERINEHET S A

“ R 3| (méi xidngdao)” means that the speaker has just realized that things
were different from what he or she originally thought or expected. For
example, “ % {8 | = % 7k ig A4 vt (Méi xidngdao mdangguo bing zhéme héo chi)”
means “T didn’t expect that shaved ice with mango would be so delicious.”; “iX
B "D 2T LA (Méixidngdao yéshi zhéme youyisi)” means “I didn’t expect
that night markets would be so fascinating.”; “ X & 2|78 B 53 5 4 § 4

e (Méi xidngdao nage tanzi you hdodud rén pdidui)” means “I didn’t expect that

| b |

there would be so many people lining up at that stall.”
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More About night market

In the early days in Taiwan, many

street vendors often put up their

stalls during temple fairs and

around temples. Over time, these

marketplaces have become what we

know as night markets in modern

times. That explains why from northern

to southern Taiwan, night markets can

often be found near temples. In the

past, food vendors sold snacks that

the locals were fond of, and these

snacks have since become local

specialties that tourists must try. A few

famous examples include paupau ice (flavored shaved ice) and ding
bian cuo (pot-side sticker soup) at Miaokou Night Market in Keelung,
glutinous rice sausages at Shihlin Night Market in Taipei, roasted
wild boar gua bao (Taiwanese burger) at Jhengci Road Tourist Night
Market in Taitung, deep-fried scallion pancakes with eggs at Zihciang
Night Market in Hualien, pepper buns in Fengchia Night Market in
Taichung, swordfish tempura in Huayuan Night Market in Tainan,
and papaya milk and seafood porridge in Liouhe Night Market in
Kaohsiung. Don't forget to visit these night markets when you come
to Taiwan!




Jipai
i

Fried chicken cutlets

Digua qiu
A IR

Fried sweet potato balls

Zhénzht naicha
2% S 3
Bubble tea (tapioca milk tea)
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Fun Activity

Mai ziji xihuan de yinlido.
“ER IS T

Buy a drink that you like.

Dianyuan: qing xudan tiandu hé bingkuai.
BR O E PR kA -

Store staff: How much sugar and ice would you like for your drink?

Keérén: quantang/ wéitang; zhéngchang bing/ shdo bing.
TA2MESHES 2 kS ke

Customer: Full/quarter sugar; regular/less ice.
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£ SUGAR |CE K
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Z#E Quantang l EEK
Zhéngchang bing

L¥E Shaota
\\ = Shoténg l \ Dk Shao bing /

¥ ¥E Bantang l

ik Wei bing
HHE Weitang






